
臺灣客家語

現代詩學生組第一名

iongˇ iab eˋ （南四縣腔，拼音版）

b u n ˊ  z u n g ˊ  t i e d ˋ  m i n ˇ  x i n ˊ  s a n g ˊ

z u n g ˊ  q i u ˊ  q i a n g ˊ  z o ˋ
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t e n ˇ  f u n g ˊ

t e n ˇ  g u i  f a ˊ  t i a m ˇ  h i o n g ˊ

t e n ˇ  d e n ˋ  n g ˇ  s e n ˊ  q i e n ˇ  z u i  o i  g e  g o ˊ

u i  s u n g ˊ  h a i ˊ

u i  l i b ˋ  s a n ˊ  d a n g ˋ

t i n  t i n  e ˋ  b i ˊ  l o i ˇ

v o n g ˇ  x i u g ˋ  s i i ˇ  j i e d ˋ

n g ˇ  i d ˋ  s e n ˊ  n g i n ˇ  t u n g  x i a g ˋ  g e  s e n ˊ  m i a n g

k i u n g  h a  t u n g ˇ  n g ˇ  h a n g ˇ  g u i ˊ  h i

i u n ˋ  i e n ˋ  c u i  l i u g  g e  n g i a n ˇ  h i o n g ˊ

── t h e ˊ  e n ˊ  d e n ˊ  g i o g ˋ  h a ˊ

n g ˇ  x i e n ˊ  h a n g ˇ  i d ˋ  p u

d o n g ˊ  z u  t e u ˇ



h a i ˊ  s u i ˋ  i u n g ˋ  d o  s a g ˊ  t e u ˇ

l i u ˇ  g o  t i e d ˋ  d o ˊ  m u g ˋ  k i ˊ  d e n ˋ  g e  h o ˇ  b a  s u n ˇ

t u n g ˇ  s a m ˊ  s i i b  g o  n g i a n ˇ  q i e n ˇ  k i u n g  i o n g

q i a n g  i u  l i o n g ˇ  i u  t a i  s a n g ˊ

── t i  i d ˋ  b a i ˋ

n g a i ˇ  c o ˊ  d i  s u i ˋ  s a n g ˊ  f a ˇ  f a ˇ  g e  s a g  t e u ˇ  
d a n g ˋ

s i i d  f a n  b a u ˊ

t i  i d ˋ  b a i ˋ

a ˊ  b a ˊ  d a i  n g a i ˇ  d o

i o n g ˇ  i a b  e ˋ  b i ˊ  d e n ˋ  g e  h o ˇ  n g a n

i a ˋ  h a  z a n g  d i ˊ

i a ˋ  t i a u ˇ  h a i ˊ  g e  m i a n g ˇ

v o n g ˇ  s e d ˋ  s e  i o n g ˇ  i a b  e ˋ

t u n g ˇ  t i e d ˋ  d o ˊ  m u g ˋ  g e  v o n g ˇ  f a ˊ  p a n

i d ˋ  c i i n  c i i n  b i ˊ  l o g

s a g  t e u ˇ  d a i ˋ， c o ˋ  p i a n g ˇ  d a n g ˋ

t e n ˇ  m ˇ  s i i d ˋ  t i n ˇ  g i o g ˋ  g e  h a i ˊ  s u i ˋ

g i n ˋ  q i u ˇ  g i n ˋ  p e u ˊ  g i n ˋ  h i o n g  q i e n ˇ

s a  f u n ˊ  m ˇ  q i n ˊ

h e  v o n g ˇ  k i d  k i d  g e  i o n g ˇ  i a b  e ˋ

h e  t i e d ˋ  d o ˊ  m u g ˋ  g e  i u  f a ˊ  l u i ˊ

i a  h e  m u g ˋ  z i i b ˋ  s u i ˋ  i a n g ˋ  d o ˋ  n g i d ˋ  t e u ˇ  x i ˊ

s e n ˊ  m i a n g  d u ˋ  m i ˊ  l i  g e  g a u ˊ  f i



s e u  n g i a m  g a m ˋ  g i d ˋ  g e  g o n g ˊ  i a n g ˋ

s a n  k o i ˊ  l o i ˇ

f u ˇ  d i

s a m ˇ  e ˋ  m a n g ˇ  h i e d ˋ  g e  g o ˊ  s a n g ˊ

z o g ˋ  z a ˋ  z u：
2 0 1 1  n g i e n ˇ  9  n g i e n  c u ˊ  s i i b  n g a i ˇ  h i  m i ˊ  n u n g ˇ  c a m ˊ  g a ˊ  

z u n g ˊ  t i e d ˋ  m i n ˇ  x i n ˊ  s a n g ˊ  g e  g o  p i e d  s i i d ˋ .  c u ˇ  t e d ˋ  v u n ˇ  h o g  
c o n g ˋ  z o g ˋ  i ˇ  n g o i ,  g i ˇ  s e n ˊ  q i e n ˇ  h a n ˇ  c a m ˊ  i ˋ  f a n ˋ  m i ˊ  n u n g ˇ  
s u i ˋ  k u  t u n g ˇ  b o ˋ  i u g  v o n g ˇ  s e d ˋ  i o n g ˇ  i a b  e ˋ  g e  i u n  t u n g ,  v i  
m i ˊ  n u n g ˇ  b o ˋ  l i u ˇ  i d ˋ  g e  q i n ˊ  q i a n g  m i ˊ  l i  g e  c i i  i e n ˇ  f a n ˇ  g i n .  
g o  p i e d  s i i d ˋ  d i  l i b ˋ  s a n ˊ  d a i ˋ  g e  z u n g ˊ  l i ˊ  f o ˇ  g i  n g i a m  g o n ˋ  
g i ˋ  h a n g ˇ .  g e  s i i ˇ  p i  d e d ˋ  d o ˋ  g u i ˋ  f a ˊ  h i o n g ˊ  m i ,  k o n  d e d ˋ  d o ˋ  
v o n g ˇ  s e d ˋ  i o n g ˇ  i a b  e ˋ  b i ˊ  l o i ˇ .  g o i  d o ˊ  n g i n ˇ  l o n g  x i u n g  g i a ˊ  
z o g ˋ  p i n ˋ ,  c o n g  g i ˇ  c a i  s i i  o i  t a n g ˊ  g e  g o ˊ  e ˋ .

g u i ˊ  l o i ˇ  g i n ˊ  g o  f u  k i u n  g e  i d ˋ  t i a u ˇ  h a i ˊ ,  s u i ˋ  g o i  q i a n g ,  
l i u ˇ  g o i  t a i  s a n g ˊ .  s a m ˇ  e ˋ  m e  g i e u  d o  g o i  t a i  s a n g ˊ .  h o ˇ  b a  
s u n ˇ  g e  t i e d ˋ  d o ˊ  m u g ˋ  g o i  g o ˊ ,  z a n g  k o i ˊ  v o n g ˇ  f a ˊ .  g i a ˊ  g e  
f a ˊ  q i u  h e  i o n g ˇ  i a  e ˋ  g e  m e d  n g i e n ˇ  c i i d  v u d .  n g i e n ˇ  l o i ˇ  g e  
t i a u ˇ  h a i ˊ  q i u  h e  s u n g ˊ  h a i ˊ .  g e  s i i ˇ  j i e d ˋ  n g a i ˇ  z a n g  m e n ˋ  d o ˋ ,  
g e  t i a u ˇ  h a i ˊ  m e  h e  s a m ˊ  s i i b  g o  n g i e n ˇ  q i e n ˇ  n g a ˊ  a ˊ  b a ˊ  d a i  
n g a i ˇ  l o i ˇ  g a u ˋ  s u i ˋ、 k o n  i o n g ˇ  i a b  e ˋ  g e  s o ˋ  c a i .  x i o n g ˋ  d o ˋ  a ˊ  
b a ˊ  g o  s i i n ˊ  o i  d u i  n g i e n ˇ  l e ˊ ,  z u n g ˊ  x i n ˊ  s a n g ˊ  m e  p i e d  s i i ,  i d ˋ  
s i i ˇ  g i e n ˊ  x i m ˊ  g o n ˊ  d u ˋ  i u ˊ  v u ˇ  h a n  g e  g a m ˋ  t u n g .

揚蝶仔（南四縣腔，漢字版）

分鍾鐵民先生

中秋清早

日頭絲探頭

一隻隻淰黃揚蝶仔



跈風

跈桂花甜香

跈等你生前最愛个歌

對雙溪

對笠山頂

定定仔飛來

黃熟時節

你一生人痛惜个生命

共下同你行歸去

永遠翠綠个原鄉

──在等腳下

你先行一步

當晝頭

溪水湧到石頭

流過鐵刀木企等个河壩脣

同三十過年前共樣

淨又涼又大聲

──第一擺

𠊎坐在水聲嘩嘩个石頭頂

食飯包

第一擺

阿爸帶𠊎到

揚蝶仔飛等个河岸

這下正知



這條溪个名

黃色細揚蝶仔

同鐵刀木个黃花瓣

一陣陣飛落

石頭底，草坪項

跈毋識停腳个溪水

緊泅緊漂緊向前

嗄分毋清

係黃矻矻个揚蝶仔？

係鐵刀木个幼花蕊？

也係目汁水映著日頭絲

生命肚美麗个交會？

思念感激个光影

散開來

浮在

蟬仔吂歇个歌聲

作者註：
2 0 1 1 年 9 月初十𠊎去美濃參加鍾鐵民先生个告別式。除忒文學創作以

外，佢生前還參與反美濃水庫同保育黃色揚蝶仔个運動，為美濃保留一個清
淨美麗个自然環境。告別式在笠山底个鍾理和紀念館舉行。該時鼻得著桂花
香味，看得著黃色揚蝶仔飛來。蓋多人朗誦厥作品，唱佢在世愛聽个歌仔。

歸來經過附近个一條溪，水蓋淨，流蓋大聲。蟬仔乜噭到蓋大聲。河壩
脣个鐵刀木蓋高，正開黃花。厥个花就係揚蝶仔个蜜源植物。原來該條溪就
係雙溪。該時節𠊎正愐著，該條溪乜係三十過年前吾阿爸帶𠊎來搞水、看揚
蝶仔个所在。想著阿爸過身愛對年了，鍾先生乜別世，一時間心肝肚有無限
个感動。
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